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1. Назначение изделия 
 

1.1 Центрифуги лабораторные медицинские настольные 
                                 Liston C 2201,  
                                 Liston C 2202, 
                                 Liston C 2203  
                                 Liston C 2204 Classic  (в дальнейшем центрифуги), 
являются переносными центрифугами периодического действия, с частотой вра-

щения в зависимости от модели - (см. Технические характеристики), и предназначен-

ные для разделения неоднородных жидких систем плотностью до 2 г/см3 в поле цен-

тробежных сил. 

1.2 Центрифуги предназначены для применения в практике клинической лабора-

торной диагностики. 

1.3 Центрифуги должны эксплуатироваться в закрытых помещениях с искус-

ственно регулируемыми климатическими условиями при температуре окружающего 

воздуха от +10 до +35°С и верхнем значении относительной влажности воздуха 80% 

при +25°С. 

1.4 Климатическое исполнение центрифуги  - УХЛ 4.2. по ГОСТ 15150. 

1.5 Центрифуги по воспринимаемым механическим воздействиям относятся к 

группе 2 по ГОСТ Р 50444.  

1.5 Центрифуги в зависимости от потенциального риска применения относятся к 

классу 2а по ГОСТ Р 51609. 

Пример записи центрифуг при заказе и в документации: 

«Центрифуга Liston C 2201(*)» или 

«Центрифуга Liston C 2202(*)» или 

«Центрифуга Liston C 2203(*)» или 

«Центрифуга Liston C 2204 Classic(*)». 

*В скобках может быть конкретизирована комплектация (роторы, адаптеры и 

т.д) 
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2. Основные параметры и характеристики. 
 

2.1 Центрифуги соответствуют требованиям ГОСТ Р 50444, технических условий 

ТУ 9443-001-89699725-2009 и комплекта документации:  

ЦМ.012.000.000 - для центрифуги Liston C 2201; 

ЦМ.014.000.000 - для центрифуги Liston C 2202; 

ЦМ.013.000.000 -  для центрифуги Liston C 2203, 

ЦМ.015.000.000 -  для центрифуги Liston C 2204 Classic. 

2.2 Центрифуги Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203 обеспечивают установку 

и текущую частоты вращения ротора в оборотах в минуту (RPM) и единицах относи-

тельного центробежного ускорения RCF (показания индикатора × g): 

- центрифуга Liston C 2201 - от 100 мин-1 до 3600 мин-1 с дискретностью 50 мин-1 

либо в единицах относительного центробежного ускорения RCF - от 2×g до 2410×g с 

переменной дискретностью. 

- центрифуга Liston C 2202 - от 100 мин-1 до 3500 мин-1 с дискретностью 50 мин-1 в, 

либо в единицах относительного центробежного ускорения RCF - от 2×g до 2130×g с 

переменной дискретностью. 

- центрифуга Liston C 2203 - от 100 мин-1 до 3000 мин-1 с дискретностью 50 мин-1, 

либо в единицах относительного центробежного ускорения RCF от 2×g до 1800×g с 

переменной дискретностью.  

Центрифуга Liston C 2204 Classic обеспечивает установку и текущую частоты вра-

щения ротора в оборотах в минуту (RPM):  

- 1000, 1500, 2000, 3000 мин-1;     

в единицах относительного центробежного ускорения (RCF): 

- 200×g, 450×g, 800×g, 1525×g.                                                                                                                          

2.3 Для центрифуг Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203: 

Устанавливаемая и текущая частоты вращения в мин-1 и в единицах относительного 

центробежного ускорения RCF (показания индикатора × g) отображаются на лицевой 

панели на цифровом 4-х разрядном индикаторе. 

Переключение режимов установки и отображения текущей частоты вращения ро-

тора в оборотах в минуту (RPM) либо единицах относительного центробежного 
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ускорения RCF (показания индикатора × g) осуществляется при помощи нажатия на 

кнопку «RPM\RCF» с соответствующей сигнализацией светодиодами «RPM» или 

«RCF». 

2.4 Предел допускаемого отклонения частоты вращения ротора от заданного значе-

ния:  

- для центрифуг Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203 - не более 50 мин-1; 

- для центрифуги Liston C 2204  Classic  -  не более 50 мин-1 для частот вращения 

1000, 1500 и 2000 мин-1 и минус 300 мин-1  для частоты 3000 мин-1. 

2.5 Центрифуги Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203, Liston C 2204 Classic 

обеспечивают установку времени центрифугирования от 1 до 99 минут с дискретно-

стью 1 минута, пределы допускаемого отклонения времени центрифугирования от за-

данного значения - не более  2%. Центрифуги обеспечивают автоматическое отклю-

чение двигателя через заданный интервал времени. Устанавливаемый и текущий ин-

тервал времени в минутах, оставшийся до отключения двигателя, отображаются на ли-

цевой панели на цифровом 2-х разрядном индикаторе.  Отсчёт времени начинается с 

момента достижения заданной скорости вращения. 

Последняя минута текущего интервала времени, оставшаяся до отключения двига-

теля, отображается в секундах. 

При пуске центрифуг Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203, Liston C 2204  Clas-

sic     без установки интервала времени центрифугирования, на цифровом индикаторе 

отображается текущий интервал времени в минутах с момента пуска центрифуги, с 

отклонением не более  2% от фактического значения. При этом в правом нижнем углу 

цифрового индикатора постоянно горит точка. 

2.6 Центрифуги Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203, Liston C 2204 Classic 

обеспечивают повторяемость установленного режима работы (частота вращения ро-

тора, интервал времени центрифугирования) после полной остановки вращения ро-

тора, при открывании крышки и после отключения сетевого питания - при следующем 

включении центрифуги. 

2.7 Центрифуги Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203, Liston C 2204 Classic 

имеют электронное устройство плавного торможения ротора по окончании процесса 
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центрифугирования. Время остановки ротора составляет не более 70 сек. При тормо-

жении горит индикатор «STOP» в мигающем режиме. 

После остановки ротора постоянно горит индикатор «STOP» и включается преры-

вистый звуковой сигнал (3-х кратное звучание), хорошо слышимый на расстоянии 1 м.  

2.8 Центрифуги Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203 имеют электронное   

устройство   экстренного (аварийного) торможения при превышении установленного 

порога вибрации (дисбаланса ротора). Время торможения не превышает 20 секунд. 

При срабатывании аварийного торможения горят индикаторы «IMBALANCE» и 

«STOP» в мигающем режиме.  

После остановки ротора включается прерывистый звуковой сигнал (трехкратное 

звучание) и постоянно горит индикатор «STOP». Индикатор «IMBALANCE» горит в 

мигающем режиме до нажатия кнопки «STOP». 

2.9 Центрифуги Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203 обеспечивают блоки-

ровку включения двигателя при открытой крышке и блокировку открывания крышки 

при работающем двигателе. 

Крышки центрифуг Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203 открываются авто-

матически, после выполнения рабочего цикла, после торможения и остановки ротора, 

либо нажатием на кнопку «OPEN», при неработающем двигателе. При открытой 

крышке горит индикатор «OPEN». 

Крышка центрифуги Liston C 2204 Classic открывается вручную. Центрифуга Liston 

C 2204 Classic обеспечивает блокировку включения двигателя при открытой крышке и 

автоматическое отключение двигателя при открывании крышки.  

В центрифуге Liston C 2204 Classic при закрытой крышке постоянно горит индика-

тор «STOP», в режиме свободного торможения ротора - горит индикатор «STOP» в 

мигающем режиме, при открытой крышке - горит индикатор «OPEN». 

2.10 Оснащение центрифуг роторами соответствует указанному в таблице 1:  
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Таблица 1 

Центрифуга Наименование ротора 

Liston C 2201 (в комплект входит один 

ротор по выбору, дополнительные ро-

торы приобретаются отдельно) 

Бакет-ротор CRA 1015 

Бакет-ротор CRA 1215 

Бакет-ротор CRA 2015 

Бакет-ротор CRA 2415 

Liston C 2202 Универсальный ротор крестовина CRS 

490 

Liston C 2203 Универсальный ротор крестовина CRS 

490 

Liston C 2204 Classic Бакет-ротор CRA 1215 

 

Характеристики роторов соответствуют указанному в таблице 2: 

                                                                                                                     Таблица 2 

Ротор Количество мест 
Максимальный 

объем применяе-
мой пробирки 

Бакет-ротор CRA 1015 10 15 мл. 
Бакет-ротор CRA 1215 12 15 мл. 
Бакет-ротор CRA 2015 20 15 мл. 
Бакет-ротор CRA 2415 24 15 мл. 
Универсальный ротор кресто-
вина CRS 490 

4 стакана. Количество про-
бирок зависит от адаптера 90 мл. 

Универсальный ротор кресто-
вина CRS 4180 

4 стакана. Количество про-
бирок зависит от адаптера 180 мл. 

 

2.11 Центрифуги работают от сети переменного тока частотой (50  0,5)Гц и но-

минальным напряжением (220  22) В. 

2.12 Мощности, потребляемые центрифугами, не более: 

- для центрифуги Liston C 2201 – 400 В·А; 

- для центрифуги Liston C 2202 – 400 В·А; 

- для центрифуги Liston C 2203 – 700 В·А; 

- для центрифуги Liston C 2204 Classic – 170 В·А. 
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2.13 Массы центрифуг, без роторов и принадлежностей, не более:  

- для центрифуги Liston C 2201 – 30 кг; 

- для центрифуги Liston C 2202 – 31 кг; 

- для центрифуги Liston C 2203 – 43 кг; 

- для центрифуги Liston C 2204 Classic –18 кг. 

Массы незагруженных роторов (включая гильзы или стаканы и адаптеры) не бо-

лее: 

- бакет-ротора CRA 1015 – 600 г; 

- бакет-ротора CRA 1215 – 645 г; 

- бакет-ротора CRA 2015 – 780 г ; 

- бакет-ротора CRA 2415 – 950 г 

- ротора - крестовины CRS 490– 1600 г; 

- ротора - крестовины CRS 4180– 3450 г. 

2.14 Габаритные размеры центрифуг (ширина × глубина × высота) мм, не бо-

лее:  

- центрифуги Liston C 2201 – 420×490×255; 

- центрифуги Liston C 2202 – 430×510×300; 

- центрифуги Liston C 2203 – 490×545×300; 

- центрифуги Liston C 2204 Classic – 435×510×220.  
 

2.15 Центрифуги обеспечивают возможность центрифугирования жидких систем, 

с неуравновешенностью масс в пробирках до 2 г.  

2.16 Средняя наработка центрифуг на отказ - не менее 1500 ч. Критерием отказа 

является несоответствие требованиям пп. 2.1 - 2.9, 2.15. 

2.17 Средний срок службы центрифуг - не менее 5 лет. Предельное состояние цен-

трифуги - несоответствие пп. 2.1 - 2.9, 2.20 (в части сопротивления изоляции и тока 

утечки) и восстановление центрифуги невозможно или экономически нецелесооб-

разно. 

2.18 Время достижения установившегося режима работы центрифуг - не более 2 

минут. 

2.19 Время непрерывной работы - не более 180 минут с последующим перерывом 
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не менее 60 минут. Режим эксплуатации общий. Периоды действия и ожидания чере-

дуются случайным образом. 

2.20 Центрифуги по безопасности соответствуют ГОСТ Р 51350 (МЭК 61010-1-

90), ГОСТ Р МЭК 61010-2-020 для оборудования класса I. 

2.21 Корректированный уровень звуковой мощности, при измерительном рассто-

янии 1 м, не превышает 65 дБ·А. 

2.22 По электромагнитной совместимости центрифуги соответствуют    ГОСТ Р 

50267.0.2. Уровень индустриальных радиопомех, создаваемых центрифугой, не превы-

шает значений, устанавливаемых ГОСТ  Р 51318.14.1. 

Допускается нарушение функционирования центрифуг (сбой в показаниях 

индикаторов частоты вращения ротора и установленного времени центрифуги-

рования, сброс частоты вращения ротора) при динамических (кратковременных) 

прерываниях сети электропитания. Критерий качества функционирования цен-

трифуг - С по ГОСТ Р 51317.4.11 (кратковременное нарушение функционирова-

ния или невыполнение определенной функции, не создающие опасности, требую-

щие для восстановления нормального функционирования (функций) вмешатель-

ства пользователя). 

2.23 Максимальная температура наружных частей центрифуг, доступных для при-

косновения, при температуре окружающей среды 25С -не более 60С. 

2.24 Детали центрифуг имеют защитные и защитно-декоративные покрытия: 

а) металлические и неметаллические неорганические - по ГОСТ 9.303 для группы 

условий эксплуатации 1 ГОСТ 15150.  

б) лакокрасочные покрытия - по ГОСТ 9.401 для группы условий эксплуатации 

УХЛ 4 по ГОСТ 9.104. 

 Наружные поверхности центрифуг имеют лакокрасочные покрытия не ниже III 

класса по ГОСТ 9.032. 

2.25 Наружные покрытия центрифуг устойчивы к дезинфекции химическими ме-

тодами по МУ 287-113: 

- обработка 3% раствором перекиси водорода по ГОСТ 177 с добавлением 0,5%-

ного моющего средства по ГОСТ 25644. 
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2.26 Центрифуги при эксплуатации устойчивы к воздействию климатических фак-

торов внешней среды по ГОСТ 15150 для исполнения УХЛ категории размещения 4.2. 

2.27 Центрифуги в транспортной упаковке устойчивы к воздействию климатиче-

ских факторов внешней среды по ГОСТ 15150 для условий хранения 5. 

2.28 Центрифуги устойчивы к механическим воздействиям при эксплуатации по 

ГОСТ 50440 для группы 2. 

2.29 Центрифуги, упакованные в транспортную тару, устойчивы к механическим 

воздействиям при транспортировании по ГОСТ Р 50444. 

2.30 Качество электромонтажа центрифуг соответствует требованиям РДТ 25 106-

88. 

2.31 Наружные поверхности корпусов центрифуг имеют гладкий, без вмятин, ца-

рапин и других дефектов, внешний вид. 
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3. Комплектность. 
3.1 Комплект поставки центрифуг соответствует указанному в таблице 3.                                                                                                                                         

Таблица 3 
№ 
п/п 

Наименование Обозначение документа Кол-во, 
штук 

ЦЕНТРИФУГА 
1 Liston C 2201  или 

Liston C 2202  или 
Liston C 2203 или 
Liston C 2204 Classic 

ТУ 9443-001- 89699725-2009 
 

 

1 

РОТОРЫ И АДАПТЕРЫ К НИМ (ОДИН РОТОР НАБОР АДАПТЕРОВ В КОМ-
ПЛЕКТЕ, ВТОРОЙ И ПОСЛЕДУЮЩИЕ РОТОРЫ И НАБОРЫ АДАПТЕРОВ 

ПРИОБРЕТАЮТСЯ ОТДЕЛЬНО) 
2 Бакет-ротор CRA 1015 ЦМ.014.180.000 1 

Адаптер CAA.15.0-10.18.150 ЭМ.Ц001.000.020 15 
3 Бакет-ротор CRA 1215 ЦМ.014.182.000 1 

Адаптер CAA.15.1-24.18.120 ЦМ.014.180.006 15 
4 Бакет-ротор CRA 2015 ЦМ.014.183.000 1 

Адаптер CAA.15.1-24.18.120 ЦМ.014.180.006 25 
5 Бакет-ротор CRA 2415 ЦМ.014.184.000 1 

Адаптер CAA.15.1-24.18.120 ЦМ.014.180.006 30 
6 Ротор-крестовина CRS 490 ЦМ.012.040.000 1 

Стакан CBS 90.2 ЭМ.Ц5702.00.00.20 4 
Адаптер CAS 90.2-6.17.110    или ЦМ.012.230.000 4 
Адаптер CAS 90.2-6.16.110    или ЦМ.012.220.000 4 
Адаптер CAS 90.2-8.13.100. ЦМ.012.210.000 4 
Ассортимент адаптеров может быть изменен без предварительного согласования 

7 Ротор-крестовина CRS 4180 ЦМ.013.040.000 1 
Стакан CBS 180.3 ЦМ.013.080.001 4 
Адаптер CAS 180.3-12.17.110   или ЦМ.013.081.000 4 
Адаптер CAS 180.3-12.16.110   или ЦМ.013.083.000 4 
Адаптер CAS 180.3-14.13.100. ЦМ.013.082.000 4 
Ассортимент адаптеров может быть изменен без предварительного согласования 

ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ 
8 Вставка плавка ВПБ 1 4,0 А для 

Liston C 2201 или 
АГ 0.481.303 ТУ 1 

Вставка плавка ВПБ 1 4,0 А для 
Liston C 2202 или 

АГ 0.481.303 ТУ 1 

Вставка плавка ВПБ 1 6,0 А для 
Liston C 2203 или 

АГ 0.481.303 ТУ 1 

Вставка плавка ВПБ 1 2,0 А для 
Liston C 2204 Classic 

АГ 0.481.303 ТУ 1 

ЭКСПЛУАТАЦИОННАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ 
9 Руководство по эксплуатации  1 
10 Паспорт  1 
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4 Свидетельство о приемке 
 

Центрифуга лабораторная медицинская Liston C 220_       

заводской № _______________________соответствует требованиям ТУ 9443-001-

89699725-2009 и признана годной к эксплуатации. 

Дата  изготовления (месяц/год)____________ 

 
            
 
 
              М.П.                                           Представитель ОТК__________ 

 
 
 

 

5 Гарантии изготовителя 
 

5.1 Изготовитель гарантирует соответствие качества центрифуги лабораторной ме-
дицинской настольной Liston C 220____________  ГОСТ Р 50444, технических условий 
ТУ 9443-001-89699725-2009 и комплекта документации:  

ЦМ.012.000.000 - для центрифуги Liston C 2201; 
ЦМ.014.000.000 - для центрифуги Liston C 2202; 
ЦМ.013.000.000 -  для центрифуги Liston C 2203, 
ЦМ.015.000.000 -  для центрифуги Liston C 2204 Classic. 
при соблюдении потребителем условий и правил хранения, транспортирования, 

монтажа и эксплуатации, установленных эксплуатационной документацией. 
5.2 Гарантийный срок службы центрифуги - 24 месяца с даты ввода в эксплуатацию, 

но не более 36 месяцев с даты отгрузки с предприятия- изготовителя.  
5.3 Претензии по качеству и комплектности в период гарантийного срока предъяв-

лять предприятию - изготовителю.  
5.4 В течение гарантийного срока предприятие - изготовитель ремонтирует или за-

меняет центрифугу при наличии настоящего паспорта и неукоснительного выполне-
нии требований пунктов 1, 3, 4 Руководства по эксплуатации. 

5.5 В процессе эксплуатации послегарантийный ремонт центрифуги осуществляет 
предприятие - изготовитель на договорной основе. 

5.6 Ограниченная гарантия устанавливается: 
       5.6.1 На адаптеры (пробиркодержатели) гарантийный срок эксплуатации со-

ставляет 6 месяцев с даты ввода в эксплуатацию, при условии соблюдения правил экс-
плуатации и обслуживания, указанных в соответствующих разделах Руководства по 
эксплуатации 
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5.7. Гарантия не распространяется и не устанавливается: 
       5.7.1. На недостатки изделий, которые вызваны несоблюдением прилагае-

мого руководства по эксплуатации, транспортными повреждениями, неправильной 
установкой (в том числе подключением к неправильному напряжению питания), не-
правильным использованием (включая перегрузку). 

       5.7.2. На изделия, которые подвергались конструктивным изменениям не-
уполномоченными лицами, и если удален, неразборчив или изменен серийный номер 
изделия. 

         5.7.3. На недостатки изделий, возникшие вследствие эксплуатации с не 
устраненными недостатками, либо возникшими вследствие технического обслужива-
ния или ремонта не уполномоченными организациями. 

         5.7.4. На недостатки, которые вызваны не зависящими от производителя 
причинами, такими как недопустимые государственными стандартами перепады 
напряжения питания, явления природы и стихийные бедствия, пожар, попадание 
внутрь изделия посторонних предметов и другими подобными причинами. 

         5.7.5. На внешние и внутренние загрязнения, царапины, трещины, вмя-
тины, потёртости и прочие механические повреждения, возникшие в процессе эксплу-
атации  

         5.7.6. На такие повреждения деталей, вероятность которых существенно 
выше обычной по характеру их использования или которые произошли в результате 
естественного износа (включая расходные материалы), такие как лампочки, элементы 
питания, фильтры. 

         5.7.7. На работы по установке, регулировке, чистке изделия, замене рас-
ходных материалов и прочий уход за изделием, оговоренный в руководстве по эксплу-
атации. 
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6 Хранение 
 

6.1 Центрифуга в упакованном виде должна храниться в закрытом помещении при 
температуре от минус 50 до плюс 40 С с относительной влажностью воздуха до 98% 
при +25 С. 

6.2 Воздух в помещении не должен содержать примесей агрессивных паров и газов. 
 
 

7 Транспортирование 
 

7.1 При транспортировании центрифуг для осуществления гарантийного 
(послегарантийного) ремонта должны выполняться следующие условия: 

а) центрифуга в обязательном порядке должна быть продезинфицирована согласно 
методам по МУ 287-113 ; 

б) в центрифугу вложен паспорт, рекламационный акт и комплект 
принадлежностей; 

в) в обязательном порядке 2 (два) транспортировочных винта вкручены в штатные 
резьбовые отверстия снизу центрифуги (вкручивание производится при аккуратном 
наклоне центрифуги с закрытой крышкой набок; 

г) центрифуга упакована в полиэтиленовый мешок, а затем уложена в деревянный 
ящик или ящик из пятислойного гофрированного картона с применением штатных 
ложементов из пенопласта или картона, либо других прокладочных материалов 
(гофрированного картона, листового пенопласта, стружки и др.), позволяющих 
исключить перемещение центрифуги внутри тары и защищающей ее корпус от 
внешних ударов; 

д) на ящике должны быть нанесены манипуляционные знаки, которые 
соответствуют значениям” Беречь от влаги”,” Хрупкое, осторожно”,” Верх, не 
кантовать”:  
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Общество с ограниченной ответственностью «Листон»                                    
Калужская область, г. Жуков, ул. Сельхозтехника, дом 15,                                              

Тел/ факс  +7-484-397-22-23 
 

Талон №1 
 

На гарантийный ремонт центрифуги Liston C 220_______                                                         

ТУ 9443-001-89699725-2009 

изготовленной ______________ заводской № _____________________. 

                              Дата изготовления              

    М.П.         ______________      

                                 Подпись 

       «____»  ____________  ______г. 

 

 

 

Центрифуга продана    ___________________________________                                                

                                                         Подпись  продавца   

    «____»  ____________  ______г.                                                    

        

              М.П. 

 

 

Центрифуга введена в эксплуатацию________________________    

                                                                                  Подпись 

    «____» _______________  _____г.        

        

 М.П.            
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Заполняется ремонтным предприятием 
 
Содержание ремонта. 

Наименование и номер по схеме замененной 

детали или узла. Место и характер дефекта: 

 

_________________________________________________ 

 

_________________________________________________ 

 

Подпись лица, 

производившего ремонт ___________________________ 

 

Дата ремонта ____________________________________ 

                                    ( число, месяц, год ) 

 

Подпись владельца изделия, 

подтверждающая ремонт ___________________________ 

 

Штамп ремонтного предприятия 

с указанием города: 
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ООО «Листон» 
Российская Федерация, Калужская область, г. Жуков, 

ул. Сельхозтехника д.15 
+7-484-397-22-23 

info@liston.ru 
www.liston.ru 

 
 
 
 
 
 

СДЕЛАНО В РОССИИ 
 

mailto:info@liston.ru
http://www.liston.ru/
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Центрифуги 

Liston C 2201, 

Liston C 2202, 

Liston C 2203 

Liston C 2204 Classic 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Руководство по эксплуатации 
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1. Безопасность 

Следующий символ означает: 
  
ВНИМАНИЕ: ПРОЧТИТЕ ДАННЫЙ ПУНКТ ОЧЕНЬ ТЩАТЕЛЬНО И 
НЕУКОСНИТЕЛЬНО ЕГО ВЫПОЛНЯЙТЕ, ОН СВЯЗАН С ВАШЕЙ 
БЕЗОПАСНОСТЬЮ   
 
Общая безопасность:  
 
➢ Используйте центрифугу только в соответствии с приведенной 

инструкцией по эксплуатации 
➢ Центрифуга не должна использоваться в случае падения или 

видимых повреждений. 
➢ Ни в коем случае не передвигайте центрифугу во время работы 
➢ Центрифуга не является ни инертной, ни взрывозащищённой. Не 

используйте центрифугу в агрессивной или взрывоопасной среде 
➢ Не проводите самостоятельных модификаций центрифуги 
➢ Используйте только оригинальные запчасти и аксессуары, 

приобретенные у производителя или его официального 
представителя  

➢ Транспортировка и хранение центрифуги должно осуществляться 
согласно маркировке на коробке. 

➢ После пребывания на холодном или влажном воздухе (на улице) 
центрифуге необходимо позволить просохнуть и нагреться в течение 2 
часов перед подключением к электрической сети. 

➢ Центрифуга предназначена для использования только в помещениях 

 
Электрическая безопасность: 
 
➢ Включайте центрифугу только в ту электрическую сеть, параметры 

которой (напряжение и частота) соответствуют параметрам 
указанным на шильде (табличка с серийным номером на задней 
стенке) центрифуги 

➢ Не подключайте центрифугу к сети без заземления 
➢ Убедитесь, что сетевой выключатель или розетка легко доступны во 

время эксплуатации центрифуги  
➢ Прежде чем передвигать центрифугу – отключите ее от электрической 

сети 
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➢ Ответственность за избежание попадания любой жидкости внутрь 
центрифуги (включая отверстие для защелки электрозамка) лежит на 
пользователе. 

 
Центрифугирование опасных материалов: 
 

➢ Не центрифугируйте взрывоопасные, горючие и материалы с 
бурной химической реакцией 

➢ Не центрифугируйте токсичные или радиоактивные материалы, а 
также патогенные материалы без соответствующих систем 
безопасности. 

➢ При центрифугировании микробиологических проб группы риска 
II (согласно ГОСТ IEC 61010-2-020-2011) следует применять 
аэрозолегерметичные биологические уплотнения. 

➢ Ответственность за очистку и дезинфекцию центрифуги в случае 
попадания на ее наружные или внутренние части опасных 
материалов лежит на пользователе 

Эксплуатационная безопасность: 
 
➢ Не запускайте центрифугу с установленными 

транспортировочными болтами  
➢ Убедитесь, что ротор надежно закреплен на валу. Затяните его если 

требуется 
➢ НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ не эксплуатируйте роторы или адаптеры с 

видимыми следами коррозии или механических повреждений. 
Регулярно проверяйте их состояние 

➢ Ротор должен быть загружен равномерно и симметрично. Даже в 
случае, если часть адаптеров не загружена пробирками необходимо 
установить их (адаптеры) все, в соответствующие места в роторе. Во 
избежание неконтролируемых вибраций, противоположно 
расположенные пробирки должны быть одного типа и массы 
(допустимая разница не более 2 грамм) 

➢ Не загружайте ротор центрифугируемым материалом свыше 
величин, промаркированных на роторе и/или стакане 

➢ Не используйте пробирки, не предназначенные для 
центрифугирования 

➢ Осмотрите пробирки перед центрифугированием на предмет 
повреждений. Не используйте поврежденные пробирки. 
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➢ В случае использования пробирок с завинчивающимися крышками – 
убедитесь в том, что крышки тщательно закручены. В процессе 
центрифугирования не плотно закрученные крышки может сорвать, и 
они повредят центрифугу. 

➢  Плотность центрифугируемого материала не должна превышать 2 
г/см3 
 

2. Общая информация 
2.1. Лабораторные центрифуги 

Liston C 2201 
Liston C 2202 
Liston C 2203 
Liston C 2204 Classic  
являются переносными настольными центрифугами, предназначенными 
для разделение неоднородных жидких систем в поле центробежных сил. 

2.2. Центрифуги предназначены для использования квалифицированным 
персоналом в практике рутинной лабораторной диагностики и 
пробоподготовки в различных типах лабораторий.  

2.3. Прочтите данную инструкцию перед первым использованием 
центрифуги 
 

3. Подготовка к эксплуатации 
3.1.  Распаковка 

 - Осторожно извлеките центрифугу в полиэтиленовом чехле из коробки 
(сохраните коробку на случай необходимости последующей 
транспортировки центрифуги) 
 - Извлеките центрифугу из полиэтиленового чехла  
- Откройте центрифугу при помощи г-образного ключа, поставляемого в 
комплекте, нажав им, через  отверстие в днище центрифуги                    
(Рис.4 поз.13), на толкатель (Рис.4 поз.12 – для центрифуг Liston C 2201, 
Liston C 2202), либо через 2 отверстия, расположенных с боков 
центрифуги чуть ниже крышки (для Liston C 2203) , либо открыв ручной 
замок (для Liston C 2204 Classic)  и извлеките комплект поставки 
(адаптеры, документацию и т.д.) 
- Отвинтите и удалите транспортировочные болты расположенные 
на днище центрифуги (помечены краской или бирками). Для этого 
аккуратно поверните центрифугу набок. Сохраните их для 
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последующей транспортировки центрифуги.  
- Осмотрите центрифугу на предмет видимых повреждений 
- Проверьте комплектность центрифуги согласно п.5 данного руководства 
или согласно паспорту центрифуги.  
 

3.2.  Монтаж (Установка) 
- Установите центрифугу на устойчивую, чистую и ровную 
поверхность. Убедитесь, что центрифуга установлена по уровню и не 
качается  
- Чтобы гарантировать корректную работу центрифуги – убедитесь, 
что вентиляция устройства не перекрыта. Для это необходимо 
установить центрифугу таким образом, чтобы задняя стенка прибора 
с вентиляционными отверстиями была удалена не менее чем на 150 
мм. от стены (задней вертикальной части стола и т.д.) 
 - Согласно ГОСТ IEC 61010-2-020-2011 на случай аварийной 
ситуации центрифуге должна быть обеспечена свободная зона (зона 
безопасности) не менее 300 мм со всех сторон.  
- Выдержать не менее 2 (двух) часов в комнатных условиях, если 
центрифуга находилась в условиях отрицательных температур, перед 
подсоединением к электрической сети. 
- Проверьте шильд (табличка с серийным номером на задней стенке) 
центрифуги и убедитесь, что маркированные на нем напряжение и 
частота соответствуют параметрам вашей электрической сети  
- Подсоедините центрифугу к электрической сети 
- Если на вашей центрифуге предустановленный на заводе ротор – 
вручную убедитесь, что он свободно вращается по часовой стрелке.  
- Если ротор необходимо установить (заменить на другой) – смотри п.3.3 
настоящего руководства. 
 

3.3.    Установка (замена) и загрузка ротора 
 
- Убедитесь, что на роторе нет следов коррозии или механических 
повреждений. Никогда не используйте поврежденный ротор.  
- Аккуратно установите ротор на вал двигателя, держа его ДВУМЯ 
руками. Убедитесь, что ротор параллелен горизонтальной оси 
центрифуги (перпендикулярен валу двигателя)  
- Удерживая ротор одной рукой – затяните латунную контргайку ключом 
№17 против часовой стрелки.  
- Установите все адаптеры в гнезда ротора (количество гнезд зависит от 
ротора).  
- Установите пробирки в ротор согласно рис. 1 и 2 и 3 (в зависимости от 
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вашего типа ротора 
 

 
Рис.1 Схема загрузки универсальных роторов-крестовин (серии CRS) 
 
 
 
 
 

 
                  Рис.2 Схема загрузки бакет-роторов (серии CRА) 
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Рис.3 Установка адаптеров в «качели» бакет-роторов (серия CRA) 
 
 
 
 

4. Эксплуатация 
 

4.1.  Рекомендации по эксплуатации центрифуги 
 
- Проверьте ротор, адаптеры и сетевой шнур на предмет 
повреждений и замените в случае необходимости.  
- Симметрично загрузите ротор равным количеством пробирок с 
равным количеством (массой) центрифугируемого материала (см. п.3 
настоящего руководства)  
- Убедитесь, что ротор надежно закреплен контргайкой. Немедленно 
остановите центрифугу нажатием кнопки STOP если в ходе разгона 
ротора услышите нехарактерные звуки.  
- Убедитесь, что вы используете пробирки, предназначенные для 
центрифугирования.  
- Центрифугируйте пробирки ТОЛЬКО согласно инструкциям 
производителей пробирок. НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ не превышайте 
скоростные ограничения для данных пробирок. 

 
 

 
 



Все права защищены, ООО «Листон» 2020 г. 
Данный документ может быть изменен производителем без предварительного уведомления. 

 

4.2.  Устройство центрифуги 
 

  
Рис.4 Устройство центрифуг Liston C 2201,  Liston C 2202, Liston C 2203 
(изображение устройства условное, без учета различий центрифуг) 
  
1 – крышка; 
2 – датчик оборотов; 
3 – вал двигателя; 
4 – ротор; 
5 – электромагнитный замок; 
6 – плата индикации и управления; 
7 – амортизатор; 
8 – электродвигатель; 
9 – основание (корпус); 
10 – камера; 
11 – балансир (утяжелитель); 
12 – толкатель аварийного открывания крышки; 
13 – ключ и отверстие для аварийного открывания крышки  
 

Устройство центрифуги Liston C 2204 Classic отличается от 
изображенного отсутствием поз.5, поз.11, поз.12, поз.13).  
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4.3.  Управление центрифугами Liston C 2201, Liston C 2202, Liston C 2203 
 

 
Рис.5 Панель управления центрифугами Liston C 2201, Liston C 2202, 
Liston C 2203 
 

1 – цифровой индикатор устанавливаемой и текущей частоты вращения  
2 – индикатор срабатывания датчика дисбаланса и аварийного торможения 
«IMBALANCE» 
3 – цифровой индикатор устанавливаемого и текущего интервала времени 
работы 
4 – светодиод индикации работы центрифуги «START» 
5 – кнопка «START» 
6 – кнопка ▼ уменьшения значения скорости вращения 
7 – светодиод индикации режима «RPM» 
8 – кнопка выбора режима «RPM\RCF» 
9 – светодиод индикации режима «RCF» 
10 – кнопка ▲ увеличения значения скорости вращения 
11 – кнопка ▼ уменьшения значения интервала времени работы 
12 – кнопка ▲ увеличения значения интервала времени работы 
13 – индикация прямого отсчёта времени центрифугирования; 
14 – светодиод индикации открытой крышки «OPEN» 
15 – светодиод индикации режима «STOP» 
16 – кнопка «OPEN» 
17 – кнопка «STOP» 
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 - Включите центрифугу переключив сетевой выключатель, расположенный 

сзади справа в положение ON (I). при этом загорятся цифровые индикаторы 

поз.1 и поз.3  и индикатор режима «STOP» поз. 15. (Рис. 5) 

- Для открытия крышки нажмите кнопку «OPEN» (поз. 16, рис.5). Загорится 

соответствующий индикатор (поз. 14 рис.5). При экстренной 

необходимости или при отсутствии напряжения в сети – откройте 

центрифугу согласно порядку действий описанному в п.3.1 настоящего 

руководства 

- Загрузите ротор центрифуги согласно п. 3.3 и п. 4.1. настоящего 

руководства 

- Для установки скорости вращения выберите единицы измерения скорости 

(селектор RPM/RCF – поз. 8 рис.5). Выбранный режим отобразиться на 

соответствующем индикаторе поз. 7 (Рис.5) – RPM (обороты в минуту) или 

поз. 9 – RCF (единицы относительного центробежного ускорения). 

Установите требуемую скорость вращения используя кнопку Поз.6 (рис.5) и 

кнопку Поз.10 (рис.5) для уменьшения и увеличения значения 

соответственно. Если зажать кнопки регулировки скорости более чем на 3 

сек. изменения ускорятся. 

- Для установки времени центрифугирования используйте кнопку Поз.11 

(рис.5) и кнопку Поз.12 (рис.5) для уменьшения и увеличения значения 

соответственно. Если зажать кнопки регулировки скорости более чем на 3 

сек. изменения ускорятся. 

- Чтобы закрыть крышку центрифуги нажмите на нее над «язычком(ами)» 

электрозамка с небольшим усилием до «щелчка». Когда центрифуга 

закроется соответствующий индикатор OPEN (поз.14 рис. 5) потухнет. 

- Для запуска вращения нажмите кнопку «START» (поз.5 рис.4). В момент 

старта потухнет индикатор «STOP» (поз. 15 рис.5) и загорится индикатор 

«START» (поз. 4 рис.5). Ротор начнет плавный разгон до установленной 

скорости. Текущая скорость вращения будет отображаться на индикаторе 
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скорости (поз.1 рис.5), а оставшееся время вращения на индикаторе времени 

поз.3 (рис.5). Обратите внимание, что кратковременные скачки скорости (+/- 

200 об/мин) после набора центрифугой заданной скорости – это нормальная 

ситуация, связанная особенностями поддержания установленной скорости 

вращения. 

- Во избежание открытия крышки в процессе центрифугирования, она будет 

заблокирована на время вращения ротора.  

- Когда установленное время центрифугирования истечет, ротор начнет 

плавное торможение до полной остановки. Во время торможения индикатор 

«STOP» (поз.15 рис.5) будет мигать. После полной остановки ротора 

прозвучит трехкратный звуковой сигнал, крышка автоматически откроется, 

индикатор «STOP» (поз.15 рис.5) загорится в постоянном режиме, а 

индикаторы скорости и времени отобразят предыдущий установленный 

режим центрифугирования. 

- Центрифуги Liston C 2201, Liston C 2202 and Liston C 2203 могут работать в 

режиме прямого (а не обратного) отсчета времени. Для работы в данном 

режиме установите время центрифугирования на 0 и нажмите кнопку 

«START» (поз. 4 рис.5). Процесс центрифугирования будет продолжаться до 

100 мин. или до нажатия кнопки «STOP» (поз.15 рис.5). При работе в режиме 

прямого отсчета времени будет гореть индикатор в виде точки (поз. 13 рис.5) 

 - В случае срабатывания аварийной остановки центрифуги при 

превышении вибраций ротора допустимых пределов (дисбаланс ротора) 

загорится индикатор «IMBALANCE» (поз.2 рис.5), индикатор «STOP» 

(поз.15 рис.5) начнет мигать и прозвучит трехкратный звуковой сигнал, 

после этого индикатор «STOP» (поз.15 рис.5) начнет гореть в постоянном 

режиме и центрифуга экстренно остановится. После аварийной 

остановки центрифуги – крышка НЕ откроется автоматически. Для 

открытия крышки нажмите кнопку «OPEN» (поз.16 рис.5). Прежде чем 

запускать центрифугу снова, убедитесь, что ротор установлен загружен 

согласно п.3.3 настоящего руководства. 
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При экстренной необходимости или при отсутствии напряжения в сети – 

откройте центрифугу согласно порядку действий описанному в п.3.1 

настоящего руководства 

 

4.4. Управление центрифугой Liston C 2204 Classic 

Рис.6 Панель управления центрифугой Liston C 2204 Classic 
 
        1– панель индикации и управления; 

2– светодиоды индикации вращения ротора на заданной скорости; 
3– кнопки выбора скорости вращения; 
4 – цифровой индикатор устанавливаемого и текущего интервала 

времени работы; 
5 – выключатель сети; 
6 – светодиод индикации работы центрифуги «START»; 
7 – кнопка «START»; 
8– светодиод индикации режима торможения и «STOP»; 
9 – кнопка «STOP»; 
10 – светодиод индикации открытой крышки «OPEN»; 
11– кнопка ▼ уменьшения значения интервала времени работы; 
12– кнопка ▲ увеличения значения интервала времени работы; 
13– индикация прямого отсчёта времени центрифугирования; 
 

 - Включите центрифугу переключив сетевой выключатель, расположенный 

на передней панели (поз.5 рис.6) в положение ON (I). при этом загорятся 

индикатор «STOP» (поз.8 рис.6) и индикатор времени центрифугирования 

(поз.4 рис.6) 

 - Центрифуга Liston C 2204 Classic открывается вручную. Система 
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безопасности центрифуги Liston C 2204 Classic обеспечивает блокировку 

вращения ротора при открытой крышке и автоматически отключает 

двигатель, в случае открытия крышки при вращающемся роторе. 

Ничего не помещайте в камеру центрифугирования (включая руки, 

пробирки и т.д.) до полной остановки ротора 

 - Загрузите ротор центрифуги согласно п. 3.3 и 4.1 настоящего руководства 

- Закройте крышку центрифуги нажатием сверху в области замка до 

«щелчка» 

- Выберите скорость вращения нажав одну из кнопок с желаемой скоростью 

(1000, 1500, 2000, 3000 об/мин). При нажатии загорится соответствующий 

выбранной скорости индикатор (поз.2 рис.6) 

 - Для установки времени центрифугирования используйте кнопку Поз.11 

(рис.5) и кнопку Поз.12 (рис.5) для уменьшения и увеличения значения 

соответственно. Если зажать кнопки регулировки скорости более чем на 3 

сек. изменения ускорятся. 

- Для запуска вращения нажмите кнопку «START»(поз.7 рис.6). Загорится 

соответствующий индикатор (поз.6 рис.6) и начнется плавный разгон ротора 

до установленной скорости центрифугирования. 

- Когда установленное время центрифугирования истечет, ротор начнет 

плавное торможение до полной остановки. 

- Центрифуга Liston C 2204 Classic может  работать в режиме прямого (а не 

обратного) отсчета времени. Для работы в данном режиме установите время 

центрифугирования на 0 и нажмите кнопку «START» (поз.7 рис.6). Процесс 

центрифугирования будет продолжаться до 100 мин. или до нажатия кнопки 

«STOP» (поз.9 рис.6). При работе в режиме прямого отсчета времени будет 

гореть индикатор в виде точки (поз. 13 рис.6) 

- В процессе замедления ротора индикатор «STOP» (поз.9 рис.6) будет 

мигать. При замедлении ротора до 50 об/мин прозвучит трехкратный 

звуковой сигнал и индикатор «STOP» (поз.9 рис.6) загорится постоянно. 

Центрифугу можно безопасно открыть. 
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5. Комплект поставки 

Наименование/Центрифуга Liston C 
2201 

Liston C 
2202 

Liston C 
2203 

Liston C 2204 
Classic 

Ротор CRA 1015 *    
Ротор CRA 1215 *   * 
Ротор CRA 2015 *    
Ротор CRA 2415 *    
Ротор CRS 490  *   
Rotor CRS 4180   *  

Комплект адаптеров * * * * 
Запасной предохранитель * * * * 
Комплект документации * * * * 

 
Обратите внимание, что центрифуги совместимые с несколькими 
роторами комплектуются только одним. Дополнительные роторы 
приобретаются отдельно. Запасной предохранитель находится в 
специальном гнезде возле входа сетевого шнура в центрифугу. Тип и 
количество адаптеров зависит от ротора и описан в следующей таблице: 
 

Адаптер (тип, 
количество)/Ротор 

CRA 
1015 

CRA 
1215 

CRA 
2015 

CRA 
2415 

CRS 
490 

CRS 
4180 

CAA 15.1.-24.18.120 15 15  25  30 - - 
CAS 90.2.-8.13.100     4  
CAS 90.2.-6.16.110     4  
CAS 90.2.-6.17.110     4  

CAS 90*2 (любой другой 
совместимый адаптер) 

    4  

CAS 180.3.-12.17.110      4 
CAS 180.3.-14.13.100      4 
CAS 180.3.-12.16.110      4 

CAS 180*3 (любой другой 
совместимый адаптер) 

     4 

 
Обратите внимание, что роторы с возможностью использования 

различных адаптеров комплектуются только одним типом. 
Дополнительные адаптеры приобретаются отдельно. Список адаптеров в 
представленной таблице может изменяться и дополняться без 
предварительного уведомления.  
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6. Электрические принципиальные 

схемы центрифуг 

6.1. Электрическая принципиальная схема центрифуг Liston C 2201, 
Liston C 2202, Liston C 2203 

 

 
Рис. 7. Функциональная электрическая схема центрифуг Liston C 2201, 
Liston C 2202, Liston C 2203, где: 

А1 – блок питания  
А2 -  процессорная плата (инвертор) 
А3 – панель индикации и управления 
М1 – асинхронный электродвигатель 
К1 – электрозамок (Liston C2202) 
К1, К2 – электрозамки (Liston C2203) 
SB1 – контакты электрозамка (Liston 
C2202) 

SB1, SB2 – контакты электрозамка 
(Liston C2203) 
BV1 – датчик вибрации 
BR1 – датчик скорости вращения 
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6.2. Электрическая принципиальная схема центрифуги Liston C 2204 

Classic 

 
 
 
Рис. 8.   Функциональная электрическая схема центрифуги Liston C 2204 

Classic 

А1 – плата питания и силовой 
электроники 
А2 – плата индикации и управления 
SA 1 -  выключатель сети  

М1 – асинхронный электродвигатель 
BL – датчик состояния крышки 
BR – датчик скорости вращения 
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7. Характерные неисправности и методы 

их устранения 

Наименование 
неисправности, внешнее 

проявление и 
дополнительные 

признаки 

Вероятная причина Метод устранения 

1. Не включается 
двигатель при нажатии на 
кнопку «START» и горит 
индикатор «OPEN»  

Не закрыта плотно 
крышка. 

Закрыть плотно крышку 

2. Центрифуга не 
работает (ротор не 
вращается). 

1. Отсутствует 
электроэнергия в цепи 
источника питания. 
2. Перегорела вставка 
плавкая. 

1. Проверить наличие 
электроэнергии в цепи 
источника питания. 
2. Заменить вставку 
плавкую. 

3. При наборе скорости 
происходит срабатывание 
датчика дисбаланса, 
остановка ротора. 

Не уравновешены 
массы в пробирках. 

Уравновесить массы в 
пробирках. 
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Для заметок 
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